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Alcohol and Tobacco Tax and Trade Bureau, Treasury § 7.26

notwithstanding the foregoing provi-
sions of this section, beer which is pro-
duced in the United States may be des-
ignated as ‘‘Pilsen,’’ ‘‘Pilsener,’’ or 
‘‘Pilsner’’ without further modifica-
tion, if it conforms to such type. 

(g) Only such geographical names for 
distinctive types of malt beverages as 
the appropriate ATF officer finds have 
by usage and common knowledge lost 
their geographical significance to such 
an extent that they have become ge-
neric shall be deemed to have become 
generic, e.g., India Pale Ale. 

(h) Except as provided in § 7.23(b), 
geographical names that are not names 
for distinctive types of malt beverages 
shall not be applied to malt beverages 
produced in any place other than the 
particular place or region indicated in 
the name. 

[T.D. 6672, 28 FR 9637, Aug. 31, 1963, as amend-
ed at 29 FR 3572, Mar. 20, 1964; T.D. ATF–249, 
52 FR 5956, Feb. 27, 1987; T.D. ATF 280, 54 FR 
3594, Jan. 25, 1989; T.D. ATF–425, 65 FR 11892, 
Mar. 7, 2000]

§ 7.25 Name and address. 
(a) Domestic malt beverages. (1) On la-

bels of containers of domestic malt 
beverages there shall be stated the 
name of the bottler or packer and the 
place where bottled or packed. The 
bottler’s or packer’s principal place of 
business may be shown in lieu of the 
actual place where bottled or packed if 
the address shown is a location where 
bottling or packing operation takes 
place. The appropriate ATF officer 
may disapprove the listing of a prin-
cipal place of business if its use would 
create a false or misleading impression 
as to the geographic origin of the beer. 

(2) If malt beverages are bottled or 
packed for a person other than the ac-
tual bottler or packer there may be 
stated in addition to the name and ad-
dress of the bottler or packer (but not 
in lieu of), the name and address of 
such other person immediately pre-
ceded by the words ‘‘bottled for,’’ ‘‘dis-
tributed by,’’ or other similar appro-
priate phrase. 

(b) Imported malt beverages. On labels 
of containers of imported malt bev-
erages, there shall be stated the words 
‘‘imported by,’’ or a singular appro-
priate phrase, and immediately there-
after the name of the permittee who is 

the importer, or exclusive agent, or 
sole distributor, or other person re-
sponsible for the importation, together 
with the principal place of business in 
the United States of such person. In ad-
dition there may, but need not, be stat-
ed unless required by State or foreign 
law or regulation the name and prin-
cipal place of business of the foreign 
manufacturer, bottler, packer, or ship-
per. 

(c) Post-office address. The ‘‘place’’ 
stated shall be the post-office address, 
except that the street address may be 
omitted. No additional places or ad-
dresses shall be stated for the same 
person, unless (1) such person is ac-
tively engaged in the conduct of an ad-
ditional bona fide and actual malt bev-
erage business at such additional place 
or address, and (2) the label also con-
tains, in direct conjunction therewith, 
appropriate descriptive material indi-
cating the function occurring at such 
additional place or address in connec-
tion with the particular malt beverage. 

(Approved by the Office of Management and 
Budget under control number 1512–0474) 

[T.D. 6551, 25 FR 13859, Dec. 29, 1960, as 
amended by T.D. ATF–225, 51 FR 8492, Mar. 
12, 1986]

§ 7.26 Alcoholic content [suspended as 
of April 19, 1993; see § 7.71]. 

(a) The alcoholic content and the per-
centage and quantity of the original 
extract shall not be stated unless re-
quired by State law. When alcoholic 
content is required to be stated, but 
the manner of statement is not speci-
fied in the State law, it shall be stated 
in percentage of alcohol by weight or 
by volume, and not by proof or by 
maximums or minimums. Otherwise 
the manner of statement shall be as 
specified in the State law. 

(b) The terms ‘‘low alcohol’’ or ‘‘re-
duced alcohol’’ may be used only on 
malt beverage products containing less 
than 2.5 percent alcohol by volume. 

(c) The term ‘‘non-alcoholic’’ may be 
used on malt beverage products, pro-
vided the statement ‘‘contains less 
than 0.5 percent (or .5%) alcohol by vol-
ume’’ appears in direct conjunction 
with it, in readily legible printing and 
on a completely contrasting back-
ground. 
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(d) The term ‘‘alcohol-free’’ may be 
used only on malt beverage products 
containing no alcohol. 

[T.D. 6521, 25 FR 13859, Dec. 29, 1960, as 
amended by T.D. ATF 280, 54 FR 3594, Jan. 25, 
1989; T.D. ATF–339, 58 FR 21231, Apr. 19, 1993]

EFFECTIVE DATE NOTE: At 58 FR 21231, Apr. 
19, 1993, § 7.26 was suspended indefinitely.

§ 7.27 Net contents. 

(a) Net contents shall be stated as 
follows: 

(1) If less than 1 pint, in fluid ounces, 
or fractions of a pint. 

(2) If 1 pint, 1 quart, or 1 gallon, the 
net contents shall be so stated. 

(3) If more than 1 pint, but less than 
1 quart, the net contents shall be stat-
ed in fractions of a quart, or in pints 
and fluid ounces. 

(4) If more than 1 quart, but less than 
1 gallon, the net contents shall be stat-
ed in fractions of a gallon, or in quarts, 
pints, and fluid ounces. 

(5) If more than 1 gallon, the net con-
tents shall be stated in gallons and 
fractions thereof. 

(b) All fractions shall be expressed in 
their lowest denominations. 

(c) The net contents need not be stat-
ed on any label if the net contents are 
displayed by having the same blown, 
branded, or burned in the container in 
letters or figures in such manner as to 
be plainly legible under ordinary cir-
cumstances and such statement is not 
obscured in any manner in whole or in 
part.

§ 7.28 General requirements. 

(a) Contrasting background. All labels 
shall be so designed that all statements 
required by this subpart are readily 
legible under ordinary conditions, and 
all the statements are on a contrasting 
background. 

(b) Size of type— (1) Containers of more 
than one-half pint. Except for state-
ments of alcoholic content, all manda-
tory information required on labels by 
this part shall be in script, type, or 
printing not smaller than 2 millime-
ters. If contained among other descrip-
tive or explanatory information, the 
script, type, or printing of all manda-
tory information shall be of a size sub-
stantially more conspicuous than that 

of the descriptive or explanatory infor-
mation. 

(2) Containers of one-half pint or less. 
Except for statements of alcoholic con-
tent, all mandatory information re-
quired on labels by this part shall be in 
script, type, or printing not smaller 
than 1 millimeter. If contained among 
other descriptive or explanatory infor-
mation, the script, type, or printing of 
all mandatory information shall be of a 
size substantially more conspicuous 
than that of the descriptive or explana-
tory information. 

(3) Alcoholic content statement. All 
portions of the alcoholic content state-
ment shall be of the same size and kind 
of lettering and of equally conspicuous 
color. Unless otherwise required by 
State law, the statement of alcoholic 
content shall be in script, type, or 
printing: 

(i) Not smaller than 1 millimeter for 
containers of one-half pint or less, or 
smaller than 2 millimeters for con-
tainers larger than one-half pint; or 

(ii) Not larger than 3 millimeters for 
containers of 40 fl. oz. or less, or larger 
than 4 millimeters for containers larg-
er than 40 fl. oz. 

(c) English language. All information, 
other than the brand name, required by 
this subpart to be stated on labels shall 
be in the English language. Additional 
statements in foreign languages may 
be made, if the statements do not con-
flict with, or are contradictory to, the 
requirements of this subpart. Labels on 
containers of malt beverages bottled or 
packed for consumption within Puerto 
Rico may, if desired, state the informa-
tion required by this subpart solely in 
the Spanish language, in lieu of the 
English language, except that the net 
contents shall also be stated in the 
English language. 

(d) Labels firmly affixed. All labels 
shall be affixed to containers of malt 
beverages in such manner that they 
cannot be removed without thorough 
application of water or other solvents. 

(e) Additional information. Labels may 
contain information other than the 
mandatory label information required 
by this subpart if the information com-
plies with the requirements of this sub-
part and does not conflict with, or in 
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